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Nuestra Portada

El pasado 5 de junio conmemoramos el Día
Mundial del Medio Ambiente, cuyo lema fue:
“¡Tu Planeta te necesita! Unidos para combatir
el cambio climático”. Tomando en cuenta que en
cada bonsaista hay un conservacionista, dedicamos
la portada de esta edición al tema, porque para
poder seguir disfrutando imágenes como ésta –que
nos muestra un verdadero equilibrio ecológico–,
estamos obligados a tomar conciencia para
preservar el medio ambiente y esa labor comienza
por nuestro y hogar y nuestra familia.mmmmm

Consejo Directivo

w w w . f e l a b . c o m
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Comienza tu campaña

Al momento de leer estas
líneas, faltará aproxima-
damente un año para la
elección de un nuevo Presi-
dente de FELAB, la cual tendrá

lugar durante el IX Encuentro de Felab que se realizará
en el 2010 en la ciudad de Mérida, México.  Así pues
que comienzan las campañas presidenciales para el
próximo período 2011- 2012.

Me gustaría que este proceso no sólo sea la
recomendación de algún candidato, sino que cada
postulante nos brinde sus metas y plan propuesto para
la presidencia. Cuenten con mi apoyo para cualquier
consulta o sugerencia al respecto.

Pasando a otro tema,  si quieres hacer historia y ayudar
a marcar un hito en el bonsái, no dejes de tomar en
cuenta el llamado que hicimos en el “Informe Mensual
de Felab” (newsletter ) de Abril, en el cual se nombraron
algunos directores para coordinar equipos de
investigación sobre  bonsái. Charles Ceronio, de África,
es uno de los directores cuyo equipo de trabajo tiene
como objetivo  definir los estilos de bonsái para
Latinoamérica. Utilizando un concepto similar, Charles
realizó la definición de los estilos africanos de Bonsái
y  hoy son reconocidos a nivel mundial. No pierdan
esta oportunidad y participen.

Lo que era en principio un sueño, está próximo a
convertirse en realidad... Gracias a Milagros Rauber se
está cerrando la brecha para concretar las certificaciones
FELAB para Latinoamérica y ya tenemos los primeros
instructores oficiales de nuestra federación. En la página
web www.felab.com podrán consultar el listado de los
que están certificados hasta ahora.

Quisiera agradecer a Cristian Cangaro y Cecilia Núñez,
por su apoyo en la campaña que hemos iniciado para
que más entidades sean miembros de nuestra
Federación, pero necesitamos más difusores y gestores,
esperamos que los vicepresidentes y representantes de
FELAB en cada país, nos ayuden a seguir impulsando
esta difícil tarea. Como un positivo resultado de ella,
le damos la bienvenida a la:

Asociación Platense de Bonsai “Los Tilos”, de
Argentina

Asociación Bonsái del Centro Argentino – San
Francisco, de Argentina

Associação Bonsai do Rio Grande do Sul, de Brasil

También hago extensivo mi agradecimiento a Beatriz
Betancourt, Tesorera de FELAB, por la excelente
gestión que viene realizando en un cargo que no es
fácil de llevar.

No olviden que FELAB es de todos y tú eres FELAB.

Un cordial abrazo

Alejandro Bedini
Presidente de Felab

Desde la Presidencia
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Start your campaign

By the moment you read these
lines there will be approxima-
tely one year left for the
election of a new President of
Felab, which will take place
during the IX Encounter of

Felab that will be carried out in the 2010 in the city
of Mérida, México.  Therefore, the presidential
campaign begins for the next period 2011 - 2012.

I would like the candidates for this process to be chosen
not only by recommendation, but rather each postulant
should offer his or her propositions for the presidency.
I would gladly assess them in this area.                 .

If you want to make history or set a landmark in bonsai,
don't forget the call that we made in April´s “Felab
newsletter”, in which some directors were appointed
to coordinate bonsai investigation teams. Charles
Ceronio, from Africa, is one of the directors whose
working team has the objective of defining the bonsai
styles for Latin America. Using a similar concept,
Charles carried out the definition of the African styles
of Bonsai, which have been recognized all over the
world. Don't miss this opportunity and participate.

What was only a dream at the begining, is close to
become a fact... Thanks to Milagros Rauber who is
closing the breach to sum up the Felab certifications
for Latin America. We already have the first official
instructors of our federation. In the web page
www.felab.com you will find the list of those who are
certified.                          mmmm              mm
m                                                                            m

I want to thank to Cristian Cangaro and Cecilia Núñez,
for their support in the campaign that we have begun
to promote more entities as members of our Federation,
but we need more diffusers and agents, we hope the
vice-presidents and the Felab Directors in each country
help us in this campaign. As a positive result, we
welcome the:

Asociación Platense de Bonsai “Los Tilos”, from
Argentina

Asociación Bonsái del Centro Argentino – San
Francisco, from  Argentina

Associação Bonsai do Rio Grande do Sul, from Brazil

I also make extensive my gratefulness to Beatriz
Betancourt, for her excellent role as Treasurer of
FELAB, a position that we all know is not easy.

Don't forget that Felab belongs to all of us and you
are FELAB.

Most warm greetings,

Alejandro Bedini
President of Felab

From the Presidency
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El planeta nos necesita
para combatir el cambio climático

Este año la celebración del Día Mundial del Medio
Ambiente tuvo a México como país anfitrión, porque
aunque representa alrededor del 1.5 % de las emisiones
globales de gases de efecto invernadero, está
demostrando su compromiso con el cambio climático
en distintos frentes, al administrar sus recursos
naturales más eficientemente.

Desde 1972, cada 5 de junio se conmemora el Día
Mundial del Medio Ambiente, uno de los principales
vehículos a través de los cuales las Naciones Unidas
estimulan la concientización mundial sobre este
importante tema, y promueven la adopción de medidas
de carácter político.

Para 2009, el tema escogido fue “¡Tu Planeta te
necesita! Unidos para combatir el cambio climático”,
una labor ardua que corresponde a todos los gobiernos
del mundo y a cada habitante de la tierra, porque
estamos obligados a actuar sin dilación, ante los
crecientes desastres naturales originados por el cambio
climático. Esa labor, que debe ser multiplicadora, tiene
que comenzar en nuestras casas, con nuestras familias
y de ahí, extenderla hacia nuestra comunidad, para que
así podamos salvar el planeta de nosotros mismos, sus
principales depredadores… mmmmm

La escogencia de
ese tema también
tiene su motiva-
ción, en el hecho
de que del 7 a 18
de diciembre del
presente año, 190
gobiernos se reuni-
rán en Copenhague,
Dinamarca, para

negociar un acuerdo mundial en materia de
cambio climático para después del 2012, cuando finaliza
el primer período de compromisos asumidos en el
marco del Protocolo de Kyoto. A raíz de ello ya en
muchas naciones se han comenzado campañas
destinadas a presionar a sus gobiernos, porque el mundo
necesita un “Nuevo Trato Verde”, centrado en la
inversión en recursos renovables de energía,
infraestructura inocua para el medio ambiente y en la
eficiencia energética.

En este sentido, es
importante destacar la
gran labor que viene
realizando México –país
anfitrión del DMMA
2009–, en su lucha
contra el cambio cli-
mático y por su parti-
cipación en los mer-
cados del carbono. Este
país latinoamericano
está aprovechando al
máximo las oportuni-
dades de los mercados
de carbono agenciados por la ONU y en sólo 4  años,
se ha convertido en el segundo después de Brasil, en
impulsar proyectos solares, de viento, biogás y otros,
los cuales se conocen como proyectos de Mecanismos
de Desarrollo Limpio (MDL).

Hasta septiembre del 2008, tenían 187 proyectos en apro-
bación, en solicitud de registro o en fases registradas,
contra los 4 que tenían en el año 2004. Por esta razón,
México es ahora el segundo país de América Latina des-
pués de Brasil, con 303 proyectos. Seguido por Chile:
56, Colombia: 32 y Argentina: 30. El país en la región
con menos proyectos registrados es Guyana, que tiene 1.

Por: Nurgui Antón (*)
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Responsabilidad compartida
Responsabilidad compartida

Independientemente que se requiere la adopción de
medidas urgentes pro ambiente, por parte de los
gobiernos y las corporaciones, la responsabilidad es
de todos, porque al unir esfuerzos individuales,
podremos lograr un fin común: frenar el daño grave
que le estamos haciendo al ambiente y podremos
revertirlo para el disfrute de las futuras generaciones.

En el marco del Día Mundial del Medioambien-
te, comprometámonos a tomar acciones para ser parte
de las soluciones y para eso, les damos algunos conse-
jos mínimos para el diario quehacer y los invitamos
a que involucren a las personas de su entorno:      .

 Mantenga sus neumáticos con la presión correcta.
Cuando manejemos, evitemos acelerar de golpe porque
de esta manera ahorramos combustible y por ende
contaminamos menos.

 Recicle-
mos todo cuanto
podamos en nues-
tra casa y en la ofi-
cina, así contribui-
remos a disminuir
la emisión de gas
de efecto inverna-
dero. Se estima
que el 75% de lo que se tira en la basura puede reciclarse,
y actualmente sólo se hace con el 25%. En función de
ello, busque organizaciones de caridad para donar objetos
que ya no utiliza en lugar de botarlos.

 Cuando vaya de compras, tómese un tiempo y
seleccione productos biodegradables. Para evitar la
proliferación de bolsas plásticas, que son altamente
contaminantes, lleve sus bolsas de tela y así podrá
decir no al plástico.

 En su casa y en la oficina utilice las hojas por
ambos lados, así como los documentos que ya no le son
útiles para escribirlos al dorso.

 Mantenga en su cocina un envase para desechar
los restos de aceite de las frituras, de esa manera evi-
taremos que éstos vayan a parar a los ríos. mmmmm

 Guardemos en nuestro sitio de trabajo un vaso
o taza para tomar agua o café, así utilizaremos menos
vasos de anime y plástico que no son biodegradables.
Aunque el 80% de las botellas plásticas son reciclables,
por su costo solamente se recicla el 20%.  mmmmm

 Al empacar nuestra comida para llevar,
hagámoslo en recipientes reusables en lugar de hacerlo
con papel de aluminio o envoltura plástica.  mmmmm

 Ahorrar energía contribuye a reducir la polución
del aire: apaguemos todas las luces innecesarias, sobre
todo en oficinas desocupadas y salas de conferencia,
así como en las habitaciones del hogar que no se estén
utilizando. Apague también la computadora cuando
no está en uso y desconecte los cargadores de celulares
al dejar de utilizarlos.

 Hagamos mantenimiento a los aparatos de aire acon-
dicionado o calefacción, para que tengan más rendimiento.

 Si algo sabemos desperdiciar los seres humanos
es un recurso que cada vez es menos renovable… ¡el
agua! Cuando estamos fregando, cuando nos afeitamos,
al cepillarnos los dientes y cuando lavamos el carro,
recordemos lo importante que es para la vida y cerremos
el grifo o la llave.

 Finalmente y no por ser menos importante,
¡plante un árbol! Así pondrá su granito de arena para
lograr el objetivo de la Campaña de los Mil Millones
de Árboles, –uno por cada persona que habita el
planeta–, que forma parte del Programa de las Naciones
Unidas para el Medio Ambiente (PNUMA). La meta
a cumplir en el 2009, es de 7 mil millones de árboles
y al momento de escribir este artículo, ya se habían
plantado más de 4 billones y estaban prometidos 6
billones.

(*) Editora de Felab Informa
nuranton@gmail.com

Nuestra portada



Puerto Rico - 2009
La Federación de Bonsái de Puerto Rico -FEBOPRI-, miembro de la Federación Latinoamericana y Caribeña
de Bonsái -FELAB-, entidad que representa a nuestra región ante la World Bonsái Friendship Federation
-WBFF, se siente especialmente honrada por haber sido escogida como organizadora de
la próxima Convención Mundial de Bonsái, en su sexta edición.

Este gran evento tiene como sede a nuestra hermosa ciudad capital, San Juan, desde
el 7 al 13 de Julio de 2009, e incluirá la participación de los más notables maestros de
Bonsái de todas las regiones que conforman a la WBFF. Esperamos la participación
de entusiastas del Bonsái de todas partes del mundo, para compartir y aprender de
las diferencias y coincidencias y lograr alcanzar, a través del lenguaje universal
del Bonsái, la tan deseada paz y amistad que nos puede mantener unidos, haciendo
realidad el mayor deseo del Maestro de Bonsái, Saburo Kato: El arte del Bonsái
nunca morirá y mantendrá encendida la Antorcha de la Paz alrededor del mundo,
propagando su visión de Bonsai no Kokoro o Espíritu del Bonsái.

de

Primera
Olimpiada
Bonsái

www.worldbonsaiconvention2009.com * email: wbcpr2009@aol.com * tel/fax 787 993 2180

Tohru Suzuki, Japón / François Jeker, Francia / Salvatore Liporace, Italia / Min Hsuan Lo, Taiwan
/ Wen Juan Chen, China / William Valavanis, USA / Xec Fernández, España / Suthin Sukosolvisit,
Tailandia – USA / Lindsay Shiba, USA / Robert Stevens, Indonesia / Sean Smith, USA
Martin Schmalenberg, USA / Lindsay Bebb, Australia / Jim Doyle, USA / Louis Nell,

Sud África / Sujey & Ruppa Shah, India / Rafael Rebollo, Chile / Jesús Ignacio Marín, Venezuela / Juan Manuel
Andrade, Costa Rica / Roberto Martínez, Puerto Rico / Pedro J. Morales & Equipo de Puerto Rico

7
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World Bonsai Convention 2009
Primera Olimpiada de Bonsái

Programa

Martes 7 Miércoles 8 Jueves 9
7:00 am
Búsqueda de Suiseki

4:00 am
Limpieza y corte de piedras

7:00 pm
BBQ en Futago Bonsai

8:00 am
Taller de Suiseki # 1

9:00 am
Reunión oficial de WBFF

2:00 pm
Taller de Suiseki # 2
Tour Colecciones Privadas # 1

7:00 pm
Inauguración de WBC 2009 y
Cóctel de bienvenida

8:00 am
Eventos Bonsái Olímpico # 1, 2, 3

10:30 am
Eventos Bonsái Olímpico # 4, 5,7 y 9

12:00 pm
Almuerzo por su cuenta

2:00 pm
Evento Olímpico # 6

4:00 pm
Evento Olímpico # 8

7:00 pm
1ra. Demostración Conjunta WBC
2009

Viernes 10

Sábado 11

Domingo 12

8:00 am
2da. Demostración Conjunta WBC
2009

10:30 am
3ra. Demostración Conjunta WBC
2009

12:00 pm
Almuerzo por su cuenta

2:00 pm
Tour  a Colecciones Privadas # 2

6:30 pm
Caminata por la Paz

8:30 pm
Celebración del 20 Aniversario del
WBFF

8:00 am
Charla “Cuidado de Herramientas
de Bonsái”

9:00 am
Taller para Niños

9:30 am
6ta. Demostración Conjunta WBC
2009

12:00 pm
Almuerzo de Despedida

2:00 pm
Tour a Colecciones Privadas # 3

7:00 pm
Clausura de Exhibición WBC 2009
BBQ en Futago Bonsai

8:00 am
4ta. Demostración Conjunta WBC
2009

10:30 am
5ta. Demostración Conjunta WBC
2009

12:00 pm
Almuerzo por su cuenta

6:00 pm
Cash bar y Hora Social

7:00 pm
Banquete y Show WBC 2009

w w w . w o r l d b o n s a i c o n v e n t i o n 2 0 0 9 . c o m
email: wbcpr2009@aol.com   -  Telf. /  fax 787 993 2180
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WBC - 2009 Maestros Invitados
Maestros de Bonsái provenientes de todas las regiones de la World Bonsai Friendship Federation,

reunidos en seis grupos de cuatro demostradores, trabajando simultáneamente en el mismo escenario
con interesantes especímenes de climas tropicales y templados.

www.worldbonsaiconvention2009.com  email: wbcpr2009@aol.com   Telf. / fax 787 993 2180

6ta. Demostración conjunta
Salvatore Liporace
Linsay Shiba
Robert Stevens
Roberto Martínez

Italia
USA
Indonesia
Puerto Rico

5ta. Demostración conjunta
Japón
Tailandia - USA
Australia
India

Tohru Suzuki
Suthin Sukosolvisit
Lindsay Bebb
Sujey & Ruppa Shah

3ra. Demostración conjunta
China
USA
Sud África
USA

Wen Juan Chen
Jim Doyle
Louis Nell
Sean Smith

2da. Demostración conjunta

François Jeker
William Valavanis
Min Hsuan Lo
Martin Schmalenberg

Francia
USA
Taiwan
USA

Xec Fernández
Nacho Marín
Juan Manuel Andrade
Rafael Rebollo

España
Venezuela
Costa Rica
Chile

1ra. Demostración conjunta

Pedro J. Morales y su Equipo Puerto Rico
4ta. Demostración conjunta
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Evento # 1 - Concurso Nuevo Talento

Evento # 1 - Concurso Nuevo Talento

Evento # 2 - Desafío Bonsai de Alambre

Evento # 2 - Desafío Bonsai de Alambre

Evento # 3 - Desafío de Tallado de Madera Muerta

Evento # 3 - Desafío de Tallado de Madera Muerta

W B C  2 0 0 9  E v e n t o s  O l í m p i c o s

Evento # 6 - Concurso Diseño de Bonsái en Equipo de 4

Evento # 6 - Concurso Diseño de Bonsái en Equipo de 4

El Comité de WBC ha creado estos eventos para animar a los participantes a
mostrar su talento al mundo. Normalmente en una Convención Mundial como
esta los Maestros invitados son los únicos que muestran su talento. Ahora WBC
2009 quiere dar oportunidad a todos de mostrar su conocimiento, en una serie
de eventos que se llevarán a cabo durante la convención e incluso desde su
hogar. Seguidamente hacemos una breve descripción de cada uno de ellos.
También hay algunas reglas. La mayor parte de los eventos serán juzgados
por el voto popular de la audiencia, algunos para un panel de especialistas.

Los ganadores podrán llevarse a casa una Medalla de las Olimpiadas de Bonsái
WBC 2009, de Bronce, Plata o de Oro, y además cada participante obtendrá un
certificado. El Comité de WBC ha organizado algunos concursos progresivos con diferentes
e interesantes categorías: Bunjin, Penjing, Tanuki, Sembrado en Roca y una categoría abierta para
cualquier estilo de Bonsái. También habrá un Concurso Fotográfico de Bonsái para Shohin, Flor o Fruto, Coníferas, Deciduos
o Tropical. Las reglas para cada evento serán publicadas en nuestra página web. Refinen sus árboles y no olviden tomar
fotos, con alta resolución y con un fondo de color sólido... podrían ganar una Medalla de Bonsái Olímpico WBC 2009.

Cada participante recibirá 200 gr de alambre de aluminio revestido de cobre, calibre 1.0 y tendrá que hacer un Bonsái con este
material. Usted podrá utilizar cualquier herramienta que necesite pero ningún otro material, sólo el alambre que se le proporcionó.
También podrá “sembrar” su árbol, pero cada quien deberá traer su tiesto o maceta. Los árboles serán evaluados por su diseño
de Bonsái y forma. El participante pagará $50 para cubrir el costo de alambre.

Al participante de este evento se le dará un pedazo de tronco para trabajar con sus propios instrumentos de tallado. El
tronco tendrá una base de contrachapado de 1' x 1'. El tallado será evaluado por su naturalidad y semejanza a madera
muerta natural. Tiene un costo de $25.

4 personas del mismo club o país trabajarán en el mismo árbol y al mismo tiempo. Uno de ellos debe hacer un dibujo
del árbol. Todos los participantes tienen que trabajar en el árbol. Son $125 por el equipo.

Queremos dar la oportunidad a todos aficionados a mostrar sus habilidades. No establecemos ninguna restricción sobre
cuántos años usted ha estado haciendo Bonsái. Los que no podrán participar son los que están clasificados como profesional:
que usted haya sido Demostrador en alguna convención local o internacional o que a usted le hayan pagado por hacer
una demostración de Bonsái. Si este no es su caso, entonces usted es un aficionado y usted podrá entrar en este concurso.
Permita que nosotros mostremos sus habilidades al mundo. El participante pagará $100 para cubrir el costo del árbol y
del alambre.

Evento # 4 & 5 - Desafío de Dibujo (Profesional o Amateur)

Evento # 4 & 5 - Desafío de Dibujo (Profesional o Amateur)Cada participante dibujará el mismo árbol en un máximo de 1 hora y media. Las categorías serán Blanco y Negro y a
Color. Para ser considerado como Profesional, se considerará su trabajo en Bonsái tal y como se describe en el evento
#1. Tiene un costo de $25.



Evento # 13, # 14, # 15, # 16 y # 17 - Concursos Progresivos de
Bonsái

Evento # 18, # 19, # 20, # 21 y # 22 - Concursos Progresivos de
Bonsái

Evento # 23 y # 24 - Concursos de tiestos de Bonsái hecho a
mano

Evento # 25 - Desafío de Nuevo Talento Tallado de Daiza

11

Evento # 7 - Desafío de Shohin (Amateur)

Evento # 7 - Desafío de Shohin (Amateur)

Evento # 8 - Concurso Diseño de Bonsái en Equipo de 3

Evento # 8 - Concurso Diseño de Bonsái en Equipo de 3

Evento # 9 - Desafío de Shohin (Profesional)

Evento # 9 - Desafío de Shohin (Profesional)

www.worldbonsaiconvention2009.com • email: wbcpr2009@aol.com • Tel/fax 787 993 2180

Cada participante recibirá un Ficus subulata, conocido también como Ficus nerifolia o salicifolia. Tendrán 1 hora y media
para trabajar en el árbol. Usted necesitará traer sus propias herramientas. Los árboles no serán resembrados. El alambre
será proporcionado. El participante pagará $75 para cubrir el costo del árbol y el alambre.

Todos los participantes trabajarán en el mismo árbol en rondas de 5 minutos. Los compañeros de equipo no podrán hablar
entre sí y no verán el árbol hasta el principio del relevo. Después de la primera media hora podrán terminar juntos el
árbol. Los participantes deben ser del mismo club o el país. Y participarán sólo aficionados en cada equipo. Deben traer
sus propios instrumentos pero el alambre será proporcionado. Tiene un costo de $125 por el equipo.

Igual al Evento  # 7, pero sólo para artistas profesionales de Bonsái. El participante pagará $75 para cubrir el costo del
árbol y el alambre.

Evento # 11 - Taller de Niños

Evento # 11 - Taller de NiñosVoluntarios de todos países trabajarán en el taller con un niño. Necesitamos bonsaistas para este evento. El participante
pagará $50 para cubrir costos de árbol, tierra, alambre y tiesto.

Evento # 12 - Concurso de Boletín de Club de Bonsái y de Página Web

Evento # 12 - Concurso de Boletín de Club Bonsái y de Página
Web
Un panel de expertos evaluará el boletín de su club de Bonsái, impreso en color o en blanco y negro, o enviado electrónicamente.
También este panel evaluará páginas web de clubes o individuos. Cada Concurso tiene un costo de $25.mmmmmmmmmmmm

Evento # 13, # 14, # 15, # 16 y # 17 - Concursos Progresivos de Bonsái

Los participantes deben enviar por lo menos 4 fotografías del árbol en etapas diferentes del trabajo de diseño. Lo ideal
sería desde el principio al fin de su trabajo. Serán evaluados por sus años de entrenamiento y el diseño realizado. Cada
Concurso tiene un costo de $25.

Evento # 18, # 19, # 20, # 21 y # 22 - Concursos Progresivos de Bonsái

Para este evento se debe mandar una foto de buena calidad de su Bonsái, en formato digital, en alta resolución, con un fondo
sólido. Así como una pequeña información del árbol. Cada Concurso tiene un costo de $15.

El participante enviará un tiesto para su evaluación. Habrá 2 categorías –menos de 16 cm (6") y más de 16 cm (6") de largo–. Podría
ser esmaltado o sin esmaltar. WBC 2009 se quedará con los tiestos de los ganadores para colocarlos en exhibición permanente en el
Museo de Bonsái de Puerto Rico (en construcción) y los otros, serán subastados durante la convención como un donativo de los artistas.
Todos los tiestos participantes serán exhibidos durante WBC 2009. Los ganadores serán seleccionados por voto popular de los participantes
registrados. Pueden participar con un tiesto en cada categoría (menos de 6" o más de 6"). Los profesionales son personas que hacen
cerámica para la venta. Cada Concurso tiene un costo de $5.

Evento # 23 y # 24 - Concursos de tiestos de Bonsái hecho a mano

Evento # 25 - Desafío de Nuevo Talento Tallado de Daiza

Los participantes recibirán de WBC 2009 una réplica del suiseki que ellos necesitarán para hacer el Daiza. Todos los
participantes harán un mismo Daiza para el mismo Suiseki. WBC hará un duplicado exacto del Suiseki original en resina
y les enviará las copias a todos participantes; ellos enviarán el Daiza final, que debe quedar perfecto en el Suiseki original.
Usted trabajará en su casa para este evento y se someterá sólo el Daiza final. El participante pagará $50 para cubrir los
costos de duplicado y envío de la réplica.
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h e r r a m i e n t a s  p a r a  r e c o l e c t a r

l i m p i e z a

En nuestra edición anterior le dimos la
bienvenida al suiseki, tanto en Felab como

en nuestra revista, en virtud de que en
la Asamblea de nuestra Federación que

se realizó en noviembre de 2008, los
directivos aprobaron la creación de
Felas “Federación Latinoamericana

y Caribeña de Suiseki”. En esta
ocasión abordaremos el tema

relacionado con la recolección
del suiseki, en función de lo

cual debemos destacar que las
áreas más apropiadas para

recolectar rocas con las
características de un suiseki
son, entre otras, las riberas y

el cauce de los ríos, zonas
volcánicas y acantilados.

ESTRATEGIAS PARA RECOLECTAR

 En primer lugar tenemos que aprender a ver, lo cual
es una actitud emocional en la que se utilizan los ojos, la
mente y el espíritu.

 Se deben buscar rocas pesadas, con puntas triangulares
y pátinas.

 En ocasiones, las rocas ubicadas en las orillas de los
ríos nos indican la existencia de otras, aún más interesantes,
dentro del agua.

 En el recorrido también buscaremos rocas de colores
atractivos.

 Es importante que en el conjunto apreciemos cada roca
en particular y hay que tomar en cuenta que algunas veces,

se encuentran buenas rocas bajo tierra o parcialmente
enterradas y al sacarlas están cubiertas de lodo.............
                                .

 Cuando se está recolectando se debe caminar en
zigzag o cubriendo el área en líneas paralelas.MMM

 Al recolectar una roca se debe embalar y transportar
cuidadosamente. Toda roca tiene un punto vulnerable
por donde puede romperse; hay que evitar golpearlas
o dejarlas caer.                              M

HERRAMIENTAS PARA RECOLECTAR M

Se requieren pocas herramientas, entre las que se
pueden citar: cincel, martillo, pico, piqueta, hachuela
y pala para desenterrarlas; cepillos suaves y de acero
para limpiarlas; y papeles o plásticos para embalaje.
Una vez recolectadas y envueltas, se deben transportar
en un bolso resistente para evitar maltratos. MMMMM

LIMPIEZA                     .......

Las rocas se remojan en agua con detergentes suaves por
varias horas, o hasta tanto se afloje el lodo y la tierra pegada
entre las hendiduras; también se puede usar agua a presión
y frotarlas con un cepillo de acero, sin modificar el diseño
original de la roca. Una vez lavadas las rocas, se deben
dejar secar al sol por varios días.

Algunas rocas están cubiertas por residuos calcáreos y se
requiere emplear ácidos diluidos como el Ac Clorhídrico o
Ac Fórmico; cuando este sea el caso, se debe verter lentamente
el ácido sobre el agua para evitar que salpique y se recomienda
usar protección para la cara, manos y los brazos.

Por: Milagros Rauber H. (*)

Recolección

estrate gias para recolectar

El Arte Contemplativo de las Rocas
Suiseki



Suiseki

pát ina  o  entrenamiento  de  la  roca

c o r t a d o  d e  l a s  r o c a s

c ó m o  e x h i b i r  l a s  r o c a s

“Furuya-ishi” - Colección Arishige Matsuura (**)

“Kurama-ishi”- Colección Arishige Matsuura (**)

“Kamogawa-ishi” - Colección  Arishige Matsuura (**)
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PÁTINA O ENTRENAMIENTO DE LA ROCA

En el campo del suiseki se le llama “entrenar la roca”
al proceso de envejecimiento o pátina de la roca, que
llevará aproximadamente diez años. La roca, una vez
limpia, se debe colocar a la sombra de los bonsáis,
donde recibe el rocío diario del riego. Cuando la roca
es joven, absorbe el agua rápidamente y al pasar de los
años, ese proceso de absorción se hace cada vez más
lento; con el tiempo la roca adquiere un color y brillo
natural que no es otra cosa que la pátina  del tiempo.

Los puristas no aceptan que esta pátina sea acelerada de
manera artificial, sin embargo algunos textos recomiendan
aplicar aceite de oliva, glicerina o aceite para bebés y
dejar secar al sol por tres meses; pasado este tiempo, se
aceita nuevamente y se pule con cepillo y paño de limpiar
zapatos y por último, se frota con las manos para darle
un poco del aceite natural de nuestro cuerpo. Durante
este proceso no se debe mojar la roca. Para lograr la
pátina ideal, se debe repetir este procedimiento
mensualmente por un año, antes de exhibir el suiseki.

CORTADO DE LAS ROCAS

Félix Rivera cita en su libro Suiseki, The Japanese Art
of Miniature Landscape Stones, que el corte de las
rocas enriquecerá la forma, balance y ritmo de las
rocas; mientras que los puristas de Oriente se oponen
a dicha práctica por considerarlo una violación a los

principios de naturalidad. Sin embargo, esta controversia
se mantiene tanto en Oriente como en Occidente y es
frecuente encontrar rocas que han sido cortadas en su
base, algunas de ellas son talladas para disimular el
corte y para hacer más natural su apariencia cuando
son colocadas en el dai o en un suiban. Cada corriente
defiende su punto de vista, sin embargo las rocas que
no han sido cortadas, siempre tendrán mucho más
valor.

CÓMO EXHIBIR LAS ROCAS

Las rocas pueden exhibirse en diferentes formas:
colocadas sobre una tela, sobre un cojín, en bandejas
de cerámica –suiban– o  de bronce –doban–, así como
en bases de madera tallada siguiendo las formas de la
roca –dai– o las más elaboradas llamadas –daiza–.
En la antigua China exhibían las rocas sobre seda
bordada en rojo, azul, marrón y otros colores oscuros,
sin embargo, en la actualidad se exhibe sobre telas de
color neutro que armonicen con el color de la roca; en
ocasiones sobre la tela se coloca una base de arena o
gravilla siguiendo las formas irregulares que sugiere
la roca. Cuando se exhibe sobre un cojín, este debe
ser de color neutro y con poco volumen, sólo el
necesario para dar estabilidad a la roca.



14

Suiseki

cómo ele gir un suiban o doban

“Kifune-ishi” - Colección Arishige Matsuura (**)

“Mizut amari-ishi” - Colección Willi Benz (***)

“Domon-ishi” - Colección Willi Benz (***)

Es importante elegir la base adecuada para la roca y
conocer algunos aspectos relacionados con su
colocación, colorido y la interpretación de la roca,
entre otros. Un suiseki exhibido inadecuadamente,
pierde mucho de su poder de sugestión y de su belleza.

Al elegir el frente de la roca, se deben evitar  ángulos
o porciones punzantes que apunten directamente hacia
el frente, si es el caso y esta porción está en la base,
se ha de disimular con la arena si está en un suiban o
con la madera al momento de tallar el dai. Es también
importante que la roca no esté inclinada hacia el frente
–como haciendo una reverencia–, ésta debe lucir erguida
desde su base.

Por lo general un buen suiseki tiene uno o más dai, así
como varios suiban, de manera que al momento de
exhibir la roca, el propietario pueda relacionarla con
cualquier estación del año o con su estado de ánimo.
Si el suiban es opaco y de color gris, reflejará un estado
de ánimo melancólico, mientras que si es de un color
más llamativo, reflejará alegría. En época de invierno
la roca se exhibe sobre el dai y en verano sobre un
suiban.

Cuando un suiseki que asemeja chozas se exhibe en
un suiban, se le coloca algo de musgo para representar
la campiña y se puede mantener húmedo para dar la
sensación de lluvia en el ambiente; en cambio, si se
exhibe sobre un dai, nunca se debe humedecer.

Los suiseki asociados a mares o lagos, son siempre
colocados en un suiban con agua, generalmente de

colores claros, azulados, verdosos o grises, que permiten
lucir su fondo a través del agua. Si están colocados
sobre arena, se debe mantener húmeda la roca y la
arena para que el observador al contemplarla, pueda
disfrutar de la evaporación del agua y la representación
del paisaje.

Las rocas con lagos o pozos se exhiben con agua, pero
éstas no se deben mantener permanentemente llenas
de agua para evitar que se manchen, de preferencia se
les debe colocar agua destilada, si las rocas son oscuras.
Cuando una roca es muy brillante no se debe exhibir
con agua en un suiban.

CÓMO ELEGIR UN SUIBAN O DOBAN       Cómo

El diseño del suiban para suiseki es similar al de los
recipientes para bonsái, pero con menor  profundidad y
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arena - sembrado de la roca

Suiseki

Colección Arishige Matsuura (**)

sin huecos de drenaje. Estos vienen en diversos colores
y texturas, sin embargo, los coleccionistas de suiseki
prefieren los colores pasteles y neutros; en línea general
se deben evitar los colores brillantes como el amarillo
y el rojo.

El tamaño del suiban  o doban  debe ser,
aproximadamente, dos veces el tamaño de la roca, pero
el sentido estético juega un papel importante, no debe
ser ni tan grande que pierda la proporción, ni tan
pequeño que luzca apretada. Algunos coleccionistas
suelen colocar en los espacios libres accesorios como
chozas, botes, insectos o figuras humanas, para acentuar
la representación de la roca, sin embargo, siempre se
debe ser muy cuidadoso al usar estos elementos, pues
hay que recordar que el suiseki es el objeto principal.

Además del color y tamaño, el diseño del suiban es
muy importante; la elección estará basada en el impacto
visual de la roca, si esta es de apariencia pesada requiere
un suiban de líneas rectas y con mayor profundidad;
rocas delicadas, con textura lisa y líneas redondeadas,
irán bien en un suiban poco profundo, ovalado, con
labio estrecho e inclusive sin labio.

El doban es mayormente utilizado para rocas delicadas
y aquellas relacionadas con el agua, ya que la pátina
gris-verdosa del bronce va muy bien con este tipo de
rocas. Con relativa frecuencia los suiban presentan
una curvatura en el fondo, cuando este es el caso, es
preferible elegir aquel cuyo fondo esté más alto en el
centro que en los extremos, pues de lo contrario la
roca lucirá hundida en el suiban.

ARENA - SEMBRADO DE LA ROCA                 

En un suiban la arena se utiliza con diferentes
propósitos: para lograr la estabilidad de la roca; como
protección del suiban; para balancear el espacio visual
y para enfatizar o simbolizar un paisaje. La arena debe
cernirse y desecharse el polvillo; al separar los distintos
granos se deben lavar por separado hasta que el agua
esté limpia, luego se dejan secar, tanto para su
almacenamiento como para ser utilizados.MMMMMM

Para rocas pequeñas se emplea el grano de menor
tamaño, que a la vista luce como el azúcar; dependiendo
del tamaño de la roca se utilizan los otros granos, e
inclusive, para las rocas más grandes se puede llegar
a colocar gravilla de grano fino.

El color de la arena a utilizar dependerá del que luzca
mejor con el color de la roca; la arena muy blanca es
poco utilizada por resultar muy brillante y llamativa;
los colores que mejor armonizan son los tonos beige
claro hasta llegar a tonos marrones; siempre es preferible
elegir tonos análogos con la roca, que utilizar una arena
muy contrastante.

La apariencia de la arena debe ser nítida y homogénea,
ésta se debe peinar con una pluma de ave, con una
cucharilla o rociar con agua para lograr el acabado
deseado; también se puede lograr llenando el suiban
con arena y agua, luego se mueve el suiban hasta que
la arena esté compacta y uniforme y se escurre el
exceso de agua. Al colocar la arena, esta debe llegar
a 1 mm del borde superior del suiban.

Una vez asentada la arena, se coloca la roca en el lugar
correcto y se presiona ligeramente para sembrar la roca;
ésta debe lucir hundida o anclada; si sólo se apoya lucirá
 inestable, luego con un pisón se hace presión en los bordes
para aplanarla. Seguidamente se riega la roca y la arena
para uniformar la superficie y se escurre el excedente de
agua. Si la roca requiere ser levantada en uno de sus lados,
se puede usar una cuña, pero esta debe quedar escondida
en la arena. Cuando en una exhibición se requiere llenar
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d a i  o  d a i z a

“Kamuikot an-ishi” - Colección Arishige Matsuura (**)

Colección Willi Benz (***)

Suiseki

“Útero en concepción” - Colección de la autora

“Makko-ishi” Colección Willi Benz (***)

el suiban con agua, se deberá hacer por la parte posterior
de la roca y para mantener húmeda la composición, se
debe regar periódicamente con un rociador para evitar
que se derrame y poder mantener la nitidez en la arena.

Para la ubicación de la roca no hay reglas rígidas y
precisas, se requiere jugar con los conceptos estéticos
y el factor dominante de la roca, en línea general se
debe colocar fuera del centro y ligeramente hacia atrás,
así como considerar su línea y movimiento con respecto
a su representación. Por ejemplo, si la porción más
alta está hacia la izquierda y disminuye hacia la derecha,
entonces la roca se ubicará más hacia la izquierda.

DAI O DAIZA

Una roca con valores estéticos requiere de una base
que la soporte y que no sea muy llamativa, en Japón
son hechas de madera de -palo de rosa- para las rocas
muy valiosas; el hecho de tallarlas en otra madera ya
significa que su valor es inferior. Otra razón por lo que
se requiere un dai, es para lograr la estabilidad de la
roca cuando su base no es plana, en cuyo caso se talla
la base de madera de acuerdo a la forma de la roca,
haciéndole al dai los desniveles necesarios en el fondo,
 hasta lograr la estabilidad real y visual del suiseki. En
la construcción del dai se debe considerar la belleza
de la roca y nunca opacarla con un dai muy llamativo
en su forma, tamaño o color. Hay rocas que merecen
bases con un fino acabado, con tallas más elaboradas
y arabescos, estas se denominan daiza. En la cultura
china es más frecuente la exhibición de un suiseki
sobre un daiza. Con el tiempo, muchos artistas suelen
sustituir el dai original por otro de superior calidad.

En rocas con salientes muy prominentes, se puede
prolongar la base de madera siguiendo la sombra o
forma del saliente de la roca, o hacer el dai sujetando
sólo el volumen de la roca que se considera como base
de ésta. Las rocas bajas y largas, en forma horizontal,
requieren un dai muy bajo. Las verticales en forma de
columna o las muy pesadas, requieren una base con
apariencia fuerte para lograr la estabilidad real y visual.
En línea general, se puede considerar un espesor de 5
a 10 veces menor que el alto de la roca.
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c ó m o  h a c e r  u n  d a i

Fotos Willi Benz (***)

Suiseki

Foto Willi Benz (***)

Para  elegir las líneas o formas  del diseño del dai, se
podrían tomar como indicadores los siguientes
ejemplos:

CÓMO HACER EL DAI

Para la realización del dai se necesita una madera que
no sea muy dura y que esté muy seca para facilitar el
trabajo y para que ésta no tuerza al secarse; en maderas
muy blandas se dificulta el lijado e inclusive al golpearse
se puede deformar; mientras que en las muy duras se
dificulta el trabajo de tallado. Para trazar las líneas de
corte y de tallado, se debe colocar la roca sobre la
madera y con un lápiz de grafito se marca una primera
línea alrededor de la roca, desde donde se cavará para
hacer la cama de ésta.

Cuando hay muchos entrantes y salientes es preferible
suavizar la línea, evitando algunos de ellos para que
no luzca confuso o exagerado.

Luego se traza una segunda línea paralela a la primera,
que servirá de guía para el corte al momento de
redondear el borde. Cuando se hace un dai con paredes,
se traza una tercera línea a una distancia de tres veces
el ancho del área destinada para el borde. Hay dos
maneras de trabajar el tallado de la cama o asiento de
la roca, una de ellas es colocando un papel carbón y
presionando la roca para marcar las áreas de tallado;
la otra sería colocando la roca en una base de plastilina,
cemento o barro, para hacer un molde y obtener con
exactitud las zonas que requieren ser rebajadas, siendo
la primera la más utilizada.

Al tallar la cama se debe hacer con cuidado para evitar
dejar espacios vacíos entre la roca y la madera, tallar
en exceso y perforar la base o salirse de la línea del
borde. De quedar algún error en la base, este se puede
rellenar con una pasta o masilla hecha con aserrín y
cola plástica; cabe destacar que al aplicar la tinta para
madera, estas porciones con mastique no teñirán igual.
En el dai, la roca debe entrar justa pero se debe permitir
un ligero movimiento.

Para cortar la silueta del dai, se hará con una sierra
caladora o con una segueta de arco especial para
maderas, siguiendo la línea exterior.

La construcción de las paredes y patas varía según el
diseño, se recomienda dibujar en un papel el dai que
se desea elaborar, se corta este dibujo que servirá de

Rocas lisas

De carácter fuerte y/o
vertical
Rocas que sugieren parte
de una forma

Una pared, líneas y  acabado
sencillo.
Alto, con varias paredes.

Tallado elaborado com-
pletando la forma.

Montañas distantes y
cordilleras
Montañas cercanas

Líneas simples y acabado
sencillo.
Líneas más elaboradas y
con paredes.

Casas o chozas Una pared, líneas y acabado
sencillo.mmmmmmmmmm
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Suiseki

“Diferentes diseños  de paredes y pat as” - Foto Willi Benz (***)

Colección Willi Benz (***)

patrón y se presenta ante la roca para asegurarse de
que es el diseño correcto.

Una vez determinado el diseño apropiado para la roca,
se presenta el patrón en la madera y con un lápiz se
delinea el modelo; seguidamente con la ayuda de
gubias, formones o dremel, se comienza el tallado
exterior del dai. Por lo general, las patas deben ser
aproximadamente de 1/3 del alto del dai, pero siempre
hay que cuidar la proporción y estética de éstas.

En rocas altas y en las pesadas, las patas deben lucir
sólidas; en rocas largas en sentido horizontal, se han
de construir numerosas patas cuidando que ninguna
de estas quede al centro y en el frente. Las patas deben
ubicarse en las áreas de mayor peso o en los salientes
de la roca, preferiblemente en números impares y la
distancia entre ellas ha de ser diferente para lograr
asimetría  en el diseño.

Una vez concluido el trabajo de tallado, se comienza a dar
el acabado final con la ayuda del cepillo pascú y lijas de
diferentes grosores. El siguiente paso es aplicarle color, se
recomienda usar colores oscuros y opacos; se deben evitar
los contrastes fuertes, colores claros y llamativos y para
lograr mayor armonía entre la roca y el dai, es preferible
que este último guarde un color semejante al de la roca. El
tinturado se logra con tintas especiales para madera a base
de agua o thinner, que se diluyen de acuerdo a su componente.

Las tintas vienen en variados colores, siendo los más
usados el caoba y el nogal.

Las diferentes tonalidades de la roca se pueden lograr
mezclando dos o más colores y al oscurecer los tonos
añadiendo algo de negro. La tinta se debe aplicar con
brocha siguiendo el sentido de la veta de la madera,
y con un trapo se recoge inmediatamente el excedente
de tinta para lograr una coloración uniforme. MMM

Cuando la tinta está seca se aplica sellador para
acabados en madera, el cual debe tener una consistencia
líquida; una vez seco se procede a lijar con una lija de
grano fino para dar un acabado uniforme; se puede
repetir el proceso del sellador tantas veces como sea
necesario, hasta lograr una superficie totalmente lisa.......

(**) Gráficas reproducidas de publicaciones de la Asociación
Nipona de Suiseki.
(***) Gráficas del libro The Art of Suiseki, de Willi Benz.

(*) MRH Estudio de Bonsái
mrauberh@gmail.com
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El Suelo

Por: Rodolfo Weisner (*)

Árboles nativos
del Sur de Chile
El año 2008, “FELAB Infor-

ma” nos dio la oportunidad de
mostrar a la comunidad una

pequeña parte de nuestra flora
autóctona y su relación con posibles

diseños que podríamos desarrollar
en nuestros yamadori, asimilándolos
a un estilo acorde con lo que ocurría
en nuestra naturaleza, además,
aprovechamos para entregar algunos
detalles más bien formales, relativos
a  los árboles chilenos que viven
densamente en grandes comunidades
y que se desarrollaron desde hace
milenios (estabilizados durante las
últimas glaciaciones) en el área
templado húmeda, entre la Cordillera
de los Andes y el Océano Pacífico.

Uno de los aspectos que comprende nuestro arte y
debemos asumir los bonsaistas que nos dedicamos al
cultivo y desarrollo de yamadori, es que  ya inmersos
en esta especialidad, es imperativo comprender la
biología de las especies arbóreas que estamos
trabajando; conocer sus necesidades de agua,  los
suelos donde crecen, su medio ambiente, cuánta agua
evapora, cuál es el color de las hojas, su latencia y su
ciclo anual, etc. Poco más, poco menos, cada
conocimiento enriquecerá y le dará valor agregado a
nuestras técnicas de bonsái. Cuantos fracasos hemos
tenido que asumir durante nuestro largo aprendizaje,
al desconocer la esencia biológica del árbol que
estábamos interviniendo. La inexistencia de textos en
Chile, relacionados con bonsái en materia de flora
nativa, ha promovido una masacre recurrente de los
yamadori durante estos últimos 30 años, hecho que
culpa en forma relativa a los cultores, o sea a los que

se han atrevido. A esto debemos sumar nuestra realidad
técnica de que somos muy nuevos en este Arte y agregar
y lamentar, además, la carencia de cohesión y falta de
comunicación entre los bonsaistas que poseemos mayor
información. Afortunadamente, nuestro colega Gabriel
Tobar, que también trabaja en nuestra área e igualmente
es miembro de FELAB, desarrolla un excelente blog
con mucho material didáctico, relativo al cultivo de
flora nativa chilena.

Con el fin de suplir esta sequía informativa, hemos
recurrido a los especialistas, quienes publican temas
científicos relacionados con clima, suelos,
geomorfología, en especial  ingenieros forestales, que
hoy en día enfocan el concepto biológico vegetal como
un todo, y eso nos enseña cómo interactúan los árboles
desde la esencia del “ecotono”. La experiencia ha sido
muy enriquecedora.

El suelo

A grandes rasgos, los suelos de la zona que nos preocupa
(sur de Chile), están agrupados por lo menos en 5
variedades a saber: pradera costanera, regosol,
trumao,  castaño y ñadi. Cabe destacar que las
comunidades arbóreas se encuentran ubicadas desde
la cota 1.500 sobre el nivel del mar, hasta el nivel del
mar propiamente dicho. En nuestra zona, los grandes
bosques se extinguen sólo en el nivel de las altas mareas;
al hacer esta salvedad, es necesario destacar que el
bosque templado húmedo comprende una biodiversidad
generosa (con precipitaciones entre los 3.000 a 5.000
mm), donde las diferentes comunidades de las especies
arbóreas pueden encontrarse estables (sobre todo en las
áreas protegidas) o bien readaptándose, poblando nuevos
nichos y experimentando en el devenir de los años,
cambios y variaciones intraespecíficas.
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Especies

Ciprés

Arrayán

Nuestros árboles

Lo anterior es posible, ya sea por acción del hombre o
bien por eventos de la naturaleza, tales como catástrofes
volcánicas, grandes inundaciones, etc, hechos que en
nuestro país son de ocurrencia, recurrencia y de
actualidad, en los faldeos occidentales de la Cordillera
de los Andes, el valle intermedio y la Cordillera de la
Costa hasta el nivel del mar. El conocimiento de estas
formaciones arbóreas, insertas en una geomorfología
específica y el saber reconocer las alternativas que se
producen al interactuar la naturaleza y su medio
(ecotonos), nos permite, por ejemplo, visualizar qué
especies tienen mayor tolerancia radicular a la saturación
de agua y mayor necesidad de ella y justamente lo
contrario: cuan negativamente afecta a las raíces de
algunas especies el apozamiento de este recurso.
También, al revisar los excelentes estudios científicos
de biólogos chilenos y argentinos publicados
conjuntamente, uno puede tener una visión de los rangos
de adaptabilidad de algunas especies de coníferas.

Como beneficio adicional al tema, podemos comentar
que nuestro gran aliado es la constitución de estos suelos
locales por su origen volcánico, ya que nos entregan
grandes yacimientos de grava de diversas dimensiones,
con alto contenido químico (40 a 50% de la mezcla del
sustrato para bonsái), sumada a arenas finas y medianas
(30 a 40% de la mezcla) ubicadas en las riberas de los
lagos, en su mayoría de origen glacial, lo que nos permite
armar con facilidad y sin grandes costos, nuestros sustratos
para cultivar los yamadori. La característica general de
estos suelos es su acidez alta, lo que permite de algún
modo unificar criterios de abonado. Además, siempre
agregamos al componer las mezclas, una proporción
pequeña (alrededor de un 10%), de una parte de tierra
tamizada que contiene Ecto Micorrizas, que se obtiene
de los bosques correspondientes a la especie seleccionada.

Las especies y sus yamadori

Las especies arbóreas que describiremos, son
compartidas con Argentina, (sólo un caso de yamadori
es introducido de Europa y corresponde a un contingente
de especies “asilvestradas”, que están colonizando en
forma invasiva y creciente,  riberas de lagos y ríos).

Ciprés de la cordillera
Conífera (Austrocedrus chilensis)

Árbol perenne de la familia de las Cuprecaseas,
Monoico de hasta 20 m de altura y de tronco recto.
Sus abundantes ramillas se abren en forma de abanico,
sus hojas son imbricadas y blanquecinas por el envés,
el fruto es un estróbilo que se abre durante el verano,
dejando salir semillas aladas. Se debe plantar en suelo
o mezcla con buen drenaje de pH neutro a ácido.

Arrayán
(Luma apiculata)

Árbol perenne de la familia de las Mirtaceas, en general
arbustivo, puede llegar a los 20 m de altura. El tronco
es rojizo, sus hojas son enteras, con pecíolos cortos,
coriaceas, muy aromáticas al tacto y ovaladas. Sus
flores son blancas, ubicadas en grupos de 3 a 4, con
cuatro pétalos y numerosos estambres.

El fruto es una baya rojiza y luego negra al madurar en
otoño. Es una especie higrófila, a pesar de ello requiere
de un buen drenaje así como tolera mezclas de pH
neutro a ácido. Resiste muy bien la poda, tolera muy
bien la sombra, sin embargo florece mejor a pleno sol.



21

Coihue

Roble pellín

Lenga

Boldo

Nuestros árboles

Coihue
(Notofagus dombeyi)

Árbol perenne de la familia de las Fagaceas, de hasta
40 m de altura, de tronco y ramas gruesas y corteza
oscura. El follaje es denso y estratificado (ideal para
la confección de bonsái), sus hojas son muy pequeñas,
persistentes, alternas, de pecíolo corto aovado
lanceolado y de borde aserrado. Las flores, femeninas
y masculinas, se reúnen de a tres. El fruto está formado
por tres nueces, la central bi-alada y las laterales tri-
aladas. Hermoso árbol resistente a climas extremos
(fríos), precisa de suelos húmedos, ricos en nutrientes,
de pH neutro hasta ácido. Es muy importante al
momento de realizar las mezclas, agregar una parte
(10%) de tierra con micorrizas, obtenidas de un
bosquete o un árbol viejo de la misma familia. Desfoliar
parcialmente en primavera y la copa en medio verano.

Roble pellín
(Notofagus oblicua)

Árbol caduco de la familia de las Fagaceas, monoico, de
hasta 40 m de alto, tronco de corteza gruesa, café oscura.
De hojas simples aovadas y alternas, de bordes aserrados,
las flores masculinas son solitarias y las femeninas se
reúnen de a tres. El fruto, formado por tres nueces,
madura a fines de verano. Se debe emplear recipiente
profundo, con nutrientes de pH neutro a ácido. Precisa
de micorrizas. Necesita un buen drenaje y debe ser
desfoliado al menos dos veces en los inicios de verano.

Lenga
(Notofagus pumulio)

Árbol caduco de la
famil ia  de las
Fagaceas de hasta
30 m de alto, de
corteza agrietada
color gris oscuro.
Sus hojas  son
alternas, de ápice
r e d o n d e a d o  y
borde dentado, las
flores masculinas y
femeninas  son
so l i t a r i a s ,  l a s
femeninas con un
solo ovario y las
masculinas con numerosos estambres; florece en
primavera. Su fruto es una nuez que madura a fines
de verano. Es exigente en humedad y resiste heladas
y nieve e incluso puede estar cubierta por ella durante
más de 3 meses. Al preparar la mezcla para el pre-
bonsái, debe agregarse una parte de tierra ácida
incluyendo micorrizas.

Boldo
(Peumus boldus)

Árbol perenne,
de la familia de
las Monimiaceas
dioico, de hasta
20 m de altura,
el tronco es grue-
so y corto, de
corteza agrietada
de color café gri-
sáceo. Las hojas
son aovado-oblongas, opuestas, coreaceas de borde
liso curvado hacia el envés y de color verde oscuro.
Tanto las hojas como sus frutos (drupa), desprenden
un olor agradable; como contiene boldina, es comestible
y también tiene muy agradable sabor.
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Chilco

Ciprés

Aliso

Necesita riego mediano y el suelo debe tener un muy
buen drenaje. La mezcla debe estar constituida por lo
menos en un 60%, de arena mediana de borde de lago;
tolera pH neutro a ácido.

Chilco (Fuchsia)
(Fuchsia magellanica)

Arbusto perenne de hasta 3 m de altura, de la familia
de las Onagraceas de hojas oval-lanceoladas, pecioladas
de márgenes dentados. Las flores cuelgan solitarias de
4 a 5 cm de largo, con 5 sépalos recurvados hacia atrás,
de color rojo y los 5 pétalos restantes, morados. El
fruto es una baya roja-negrusca. El pH puede ir de
neutro a ácido. Este hermoso arbusto, fue llevado a
Europa y sirvió como planta madre inicial de múltiples
variedades híbridas de fuxias, que se propagan en el
mundo desde el siglo XIX.

Ciprés de las guaitecas – Conífera
(Pilgirodendron uviferum)

Árbol perenne de la familia Cupressaceae, especie
dioica de tronco muy recto color café rojizo estriado.
Es un árbol longevo que puede llegar a vivir 800 años.

En pleno proceso de redacción de este artículo, me tocó la
fortuna de encontrar una increíble  comunidad de esta
especie, incluyendo yamadori, con ejemplares de no más
de 1 m altura, con edades fluctuantes de 20 a 80 años y más.

Esta conífera vive en Chile, en terrenos de preferencia
muy húmedos, ácidos y es común que se trate de
renuevos; remanentes  de incendios intencionales,
ocasionados por comunidades indígenas, con el objetivo
de ganar terreno apto para el pastoreo (es el caso de
este sitio llamado Turbera).

Aunque puede medir hasta 20 m de altura en sitios
favorables, lo habitual es que en lugares húmedos no
alcance los 8 a10 m.

Aliso
(Alnus glutinosa)

Especie introdu-
cida en Chile. Ac-
t u a l m e n t e  e n
estado “asilves-
trado”, de hasta 22
m de altura y de la
familia Betula-
ceae. De tronco
recto y corteza
gris-parda, con
vetas blancas. De
raíces laterales
muy desa r ro -
lladas, les permite
afirmarse en zonas
inundadas sobre
estructuras arenosas o limosas. Estas raíces contienen,
además, numerosos callos que a su vez contienen
ecto-micorrizas visibles. Las hojas son simples,
caducas y alternas. Esta es una especie  muy
interesante para los nuevos bonsaistas que quieran
experimentar sus técnicas en yamadori, dada su fácil
obtención y así su extracción no causa mayores
daños al ecosistema.

Nuestros árboles
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Evaluación
Nuestros árboles

Evaluación

Elaborar yamadori en Chile no es cosa fácil. Al rescatar
los arbolitos desde la naturaleza y su emplazamiento
posterior, ya sea en tiestos o directamente en la tierra,
conlleva mínimo 3 a 4 años de superación del estrés
de la planta, sólo después viene su crecimiento. Al
igual que el segundo “golpe”, que significa llevarlo a
tiesto de bonsái, probablemente definitivo. Debemos
contener nuestra ansiedad, ya sea por alambrado o
poda de raíces, para su adecuación al tiesto. Esto
significa el empleo, en primera instancia, de recipientes
de entrenamiento profundos. Son muy sensibles a los
cambios territoriales y algunas especies definitivamente
no lo soportan. Son árboles de crecimiento muy lento
(la mayoría); nuestro clima  lluvioso, de otoños e
inviernos largos y veranos cortos (con bajas
temperaturas máximas promedio), se concertan para
este lento desarrollo. La mayoría de  los yamadori que
exponemos en el presente trabajo, tienen como mínimo
3 años en tierra o tiesto antes de ser trasladado a vasija
de bonsái.

Muy lejos de una galería madura (porque estamos
exhibiendo bonsáis en los inicios de su entrenamiento),
el propósito de esta publicación es mostrar el potencial
maravilloso que encierra nuestra flora del Sur; así
como exponer inquietudes empíricas y servir como
enlace con nuestros colegas, que sin duda tienen mucho
que aportar al respecto. Aún más, acceder a esta ventana
al mundo como es FELAB Informa, implica compro-
miso, superación y colaboración.

Nuestros árboles y sus características biológicas,
sumado a toda la imaginación (arte) y técnica que
estemos en condiciones de desplegar, es la trilogía
básica a repetir como un  mantra para que día a día
logremos superarnos como seres humanos, capaces de
transmitir a los nuestros esta síntesis luminosa que
significa el bonsái.

(*) Miembro de la Asociación Chilena de Bonsái
tubonsai@vtr.net
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El espíritu del bonsái
El pasado mes
de abril nos fui-
mos de congreso
de bonsái, gra-
cias a que Mila-
gros Rauber, a
quien cariñosa-
mente llamamos

nuestra Sensei,
quién invitó a las

amigas de la Sociedad
Conservacionista y de

Bonsái a acompañarla a Texas y Olga de Quevedo y yo,
decidimos aceptar la invitación. Así conoceríamos otra
zona de Estados Unidos y veríamos qué están trabajando
en materia de bonsái.

Otra de las razones que nos motivó para arreglar nuestro viaje,
fue ver que en el programa del Congreso 2009 de la Houston
Bonsai Society y la Lone Star Bonsai Federation, cuyo lema
era “The Spirit of Bonsai”, los artistas invitados fueron Roy
Nagatoshi, de Los Ángeles; Boon Manakitivipart, de San
Francisco, USA y Milagros Rauber, de Valencia, Venezuela.

Desde antes de salir la emoción nos embargaba, pues
además de todos los placeres que conlleva un viaje,
como el cambio de ambiente, el conocer nuevos sitios
y hacer nuevos amigos, íbamos a aprender cosas nuevas
sobre bonsái, al asistir a demostraciones y charlas de
grandes maestros y al bazar.

Todo fue fantástico desde el comienzo, Buddy Allen,
el Coordinador General del Congreso, quién tenía bajo
su responsabilidad recibir y atender a los maestros
invitados, nos adoptó a Olga y a mí en ese maravilloso
grupo, así que como podrán imaginar, nosotras nos
sentíamos entre los grandes y parecíamos “esponjas”
absorbiendo todo cuanto los maestros decían y
opinaban. Realmente para nosotras el aprendizaje fue
doble: lo que se esperaba como participantes del
congreso y lo que pudimos nutrirnos por pasar tantos
días junto a estas personas que conocen mucho de
bonsái.

Houston es una ciudad muy, pero muy grande, en la
que hay que movilizarse en automóvil obligatoriamente
y eso es difícil para el turista, pero afortunadamente
la ciudad cuenta con la gentileza de los tejanos, gente
muy amable y dispuesta a ayudar en todo momento,
así que en cuanto a hospitalidad se refiere, no podemos
decir otra cosa que ¡muchas gracias! por todo cuanto
vimos, comimos y disfrutamos.  Ahora bien, en materia
de bonsái nos sorprendió ver que ellos también trabajan
con mucho material tropical y están ávidos de aprender
las técnicas y las diferentes especies que usamos  en
el Caribe y en Latinoamérica, eso nos puso a pensar
que como nuestro bonsái llega a otras fronteras,
deberíamos incluir en FELAB Informa algunos artículos
en inglés para llevar nuestro conocimiento a esas
regiones que también trabajan con nuestras especies,
aunque ellos pertenezcan a la región de Norteamérica.

Para nosotras las
demostraciones
resultaron muy
atractivas. Boon
trabajó un Pino
negro –Pinus thun-
bergii–, especie

Por: Virginia Vivas O' Conor (*)
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Crónica de viajero

que poco se ve en Venezuela; y adicionalmente dio
una información muy interesante para nosotras y para
la audiencia en general.

Milagros trabajó un
Jazmín de agua
–Wright ia  rel i -
giosa–, un árbol que
por muchos años
creció en libertad y
presentaba una di-
versidad de ramas en
todas las posiciones

imaginables, realmente fue un reto encontrar un posible
diseño, pero ella hábilmente fue podando y podando,
hasta lograr una bonita estructura. Por el buen desarrollo
de esta especie, en pocos meses será un atractivo bonsái
y sin duda llamará la atención por su exótica floración.
Milagros les mencionó que esta especie se propaga por
estaca, por lo cual hubo mucho interés en la repartición
de las ramas cortadas.

Roy trabajó un
Olivo  –Olea sil-
vestris–, un ejem-
plar recolectado
que presentaba mu-
chos troncos sa-
liendo desde una
misma base, algu-
nos muy cilíndri-
cos; él indicó que
por ser una especie con un desarrollo más o menos
lento, trataría de conservar el mayor número de troncos
y jugaría con las ramas para disimular  la rectitud de
dichos troncos.

Por otra parte, los
talleres llamaron
mucho la atención,
quizás por la varie-
dad de especies y
por ser árboles bas-
tante maduros, con

abundancia de ramas para escoger el diseño de cada
árbol y eso se convirtió en un verdadero reto para
los participantes, que ocuparon todos los cupos
disponibles.

Roy trabajó en dos talleres, uno de ellos con olivos
pequeños, que al diseñarlos, quedaron unos hermosos
shohin y el otro, donde cada participante llevaba su
propio árbol, resultó muy variado tanto en especies
como en estilos de bonsái.

Boon trabajó con Quiebra hacho, el que ellos llaman
(Brazilian raintree) –Pithecellobium tortum– árboles
de mediano porte, provenientes de Florida, los cuales
fueron diseñados básicamente mediante poda. mmmm

En su otro taller trabajó con pino negro, donde los
árboles de un tamaño mediano fueron podados y
alambrados, y los participantes se llevaron bellos
ejemplares de bonsáis.

Milagros trabajó primero con un bello grupo de Jazmín
de agua, árboles cultivados en Florida y que presentaban
un atractivo nebari y numerosas ramas; los árboles
fueron podados y alambrados para darles su diseño
inicial como bonsái y en poco tiempo, aproximadamente
4 meses, los participantes podrán disfrutar  sus fragantes
flores blancas.
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En el otro taller se trabajó con Ficus –Ficus microcarpa–
árboles con troncos gruesos, que en su mayoría requirieron
poda fuerte para darle una buena estructura inicial. En
ambos talleres, Olga y yo tuvimos la oportunidad de prestar
un poco de ayuda a los participantes en el alambrado de
los árboles, lo cual fue una experiencia excelente. La
exposición, como en todo congreso, fue un área muy
visitada por el público. En el montaje, con un diseño
oriental, destacaron unos parabanes de fondo simulando
ventanales con papel de arroz, que enmarcaban los
numerosos trabajos en diferentes especies y estilos, que
reflejaron la trayectoria de  los bonsaistas  anfitriones. mm

El área del bazar estuvo fantástica, sobre todo para mí,
ya que era mi primer congreso, pues había muchos
modelos, tamaños y colores de recipientes, herramien-
tas, suiseki y árboles, era un verdadero paraíso que
nos cautivó y por eso compramos más de lo que
podíamos traer de regreso a casa, pero... como somos
bonsaistas no lo pudimos evitar.

Las rifas se llevaron a cabo en un ambiente festivo y
cordial, con lindos premios para los participantes,
donados con gran desprendimiento por parte de
organizadores y contribuyentes.

Me tocó en suerte el precioso libro Bonsai Its Art,
Science, History and Philosophy, de Deborah
Koreshoff, importante posesión en toda biblioteca de
bonsaista, del cual ya estoy disfrutando.  mmmmmm

Felicitaciones a los ganadores.
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Con las foto-
gra f ías  que
a c o m p a ñ a n
estas líneas,
también podrán
disfrutar de este
congreso, bien
llamado “El
espír i tu  del
Bonsái”. El día de regresar llegó y lo hicimos con
nostalgia por los gratos días vividos en Houston, pero
vinimos con nuestro espíritu lleno de vivencias
maravillosas.

Desde aquí, damos gracias
a Buddy Allen, a los demás
anfitriones y a todos los
compañeros de este gran
evento.

(*) Miembro de la Sociedad Conservacionista
y de Bonsái, Valencia, Venezuela

vvivas1@hotmail.com
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GROSOR

Tips para el alambrado...
En el bonsái se
utiliza el alambre
como medio de
tutor, para guiar
el tronco y las
ramas en deter-
minada posición

y lograr,  mediante
movimientos sinuosos, una

estructura armónica  que luzca
natural. El  objetivo se logra si el alambre se

coloca adecuadamente, es decir, debe tener la tensión
necesaria y estar la lazada en el lugar preciso donde
se requiere el doblez.

El alambre no se puede colocar a la ligera; el primer
paso, una vez estudiado el diseño de la planta, es
observar y analizar los movimientos que requiere el
árbol en su tronco y ramas, y tener conocimientos del
comportamiento de la especie con respecto al
alambrado, si es quebradiza o rebelde para adquirir la
forma, si es de crecimiento rápido o si tiene una corteza
delicada; así como la función que desempeñará el tutor,
ya sea subir o bajar la rama o darle una ligera torsión.
Cada uno de estos factores son determinantes a la hora
de seleccionar el calibre de alambre adecuado y al
hacer la correcta colocación del mismo.

El secreto del modelado está en la tensión que este
ejerce en el tronco o rama y para evitar el riesgo de
fracturas o desgarres, se debe realizar un alambrado
correcto, para ello hay que considerar tres factores
claves: Grosor, anclaje y angulación, con lo que se
logra la debida tensión.

De inmediato ahondaré en estos factores y por medio
de los dibujos les mostraré los procedimientos correctos
y los errores más comunes en el alambrado, se

sorprenderán al saber que los errores son más frecuentes
de lo que imaginan, pero es debido a la falta de
concentración en el trabajo que se realiza. En realidad
las técnicas de alambrado son muy sencillas: con una
buena observación, empleando el grosor adecuado,
con un buen anclaje y manteniendo un ángulo de 45°
aproximadamente entre cada lazada, usted podrá
modelar el árbol con confianza y logrará su objetivo.

Grosor:

En línea general se reco-
mienda utilizar un alambre que
sea 1/3 del grosor de la rama
o tronco a alambrar, si se
utiliza alambre de cobre o
aluminio anodizado, pero si se
utiliza de aluminio se reque-
rirá un alambre más grueso.

Cuando no se cuenta con el
calibre requerido, se pueden
colocar dos o tres alambres muy
juntos, uno al lado del otro, para
que la sumatoria sea equivalente
al calibre requerido. No es
aconsejable hacer el trabajo con
el grupo de alambres a la vez, es más fácil y se evitan errores

si se coloca uno primero, que servirá de guía para
el siguiente y así sucesivamente.

Si la especie es quebradiza
o de corteza delicada, o
bien de crecimiento rápido,

es recomendable utilizar rafia, porque esta pro-
tegerá la corteza  y al exagerar un poco en el
grosor del alambre, se podrá mantener por más
tiempo en el árbol.

Por: Milagros Rauber (*)
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ANCLAJE

De interés

CorrectoIncorrecto

Incorrecto

Correcto Incorrecto

Si los dobleces son más
drásticos o requieren más
f i rmeza ,  se  puede
emplear mayor cantidad
de rafia y colocar en
paralelo, un alambre por
debajo de la rama y si es
necesario, otro por la
parte de arriba, luego se
procede a realizar el
alambrado en espiral,
para luego modelar la
rama.

Anclaje:

Es fundamental la fijación o anclaje del alambre, ya
sea al introducirlo profundo en la tierra, en la base o
nebari del árbol, como al pasar por la unión de la rama
en el tronco (base de la rama). Si queda una holgura
en la unión de la rama, ésta se desgarrará al moverla.M

Para lograr que la lazada de alambre quede justa en el
vértice de la rama, al llegar a este punto, se debe atraer
el alambre hacia la persona, luego bajarlo un poco para
colocarlo en el lugar correcto y después se sigue
alambrando en espiral.

No se deben
alambrar dos
ramas opuestas
con un mismo
alambre porque
no se logrará un
buen anclaje y
ambas se move-
rán al tratar de
modelar una de
ellas.

Si es el caso, se elegirán ramas alternas para evitar el
movimiento de balancín.

Si se alambra una sola rama,
para lograr el anclaje, se
deben pasar por lo menos
dos o tres vueltas al tronco
y luego continuar por la
rama.  mmmmm

No es correcto anudar alam-
bres o enganchar unos con
otros a manera de sujeción
del alambre, éstos se
moverán como bisagras y no
se obtendrá la tensión que se requiere.

Lo ideal es comenzar el alambrado desde la base
del árbol hacia el ápice si es necesario alambrarlo
en su totalidad, de lo contrario, comenzar por las
ramas más bajas y continuar hasta la rama más alta
a ser alambrada.

El alambre se debe colocar de abajo hacia arriba,
porque esto facilitará su colocación.

Es indispensable que el árbol a ser alambrado esté
firme y establecido en el recipiente, lo que facilitará
la colocación del alambre y se evitarán daños con el
movimiento al realizar el trabajo.
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Angulación:

El alambre se coloca incli-
nado, o sea formando una
línea en diagonal, y se
enrolla en espiral, man-
teniendo un ángulo de 45°
entre cada lazada, para que
se pueda lograr la tensión.

Al colocarlo se debe guiar
justo pero no apretando la
corteza.

Por error, con frecuencia se colocan las lazadas de
alambre casi en línea horizontal,
a veces muy juntas o espa-
ciadas entre ellas, no obtenien-

do ningún beneficio
con dicho alambrado,
debido a la falta de la

tensión necesaria para
dar el modelado a la rama.

Para un correcto alambrado, siem-
pre  se  debe
mante-ner igual
inclinación y la

misma distancia entre las lazadas y
ase-gurarse de efectuar los correctos
anclajes.

El alambre debe recorrer la lon-
gitud total de la
r a m a  h a s t a
llegar al ápice
de ésta, es decir, no se debe añadir
una segunda porción de alambre
para completar el alambrado. Para
cortar la porción correcta de
alambre, se debe añadir, apro-
ximadamente, un poco más de un
tercio de la distancia a ser alam-
brada.

Por razones de estética  y para lograr
la debida tensión en el alambrado, no

se deben cruzar, empatar o anudar
los alambres. Si se requiere bajar

una rama, la lazada se ha de
colocar por la parte superior,

para proteger la
rama cuando se rea-
lice el doblez.

Si se requiere subir
una rama, la lazada
se ha de colocar por

la parte inferior,
para proteger la
rama cuando se

realice el doblez.

Cómo realizar los dobleces:

Cuando hay que realizar
un doblez fuerte, justo
en el  lugar donde se ha
podado una rama, es
muy probable que
ocurra una fractura o
desgarramiento en el
lugar del corte, para

evitarlo, se debe pasar una lazada de alambre
por arriba del corte, de manera que al doblar,
el área del corte este protegida.

Otra opción es no hacer el corte al ras de
la rama, se debe dejar un trozo

o pequeño tocón, el cual se
retirará después de
haber modelado la
rama en la posición

ideal, de esta ma-
nera no habrá fractura alguna en el corte.

Para hacer el doblez, se
deben colocar los pulgares
en el lado inferior del doblez

45º
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CONSEJOS

y con las manos ir bajando lentamente la rama hasta
obtener el modelado deseado.mm

El torcedor es una herramienta
que nos permite hacer menos
fuerza con las manos y con el
cual se logra un doblez más
preciso. En tronco y ramas
gruesas a veces hay que usar dos
torcedores, uno para mantener la
porción del árbol y el otro
torcedor para ejercer la fuerza y
el doblez.

Por desconocimiento o malos hábitos, a veces se ejecuta
la acción del doblez con una sola mano y bajando el
extremo de la rama, generando con ello un antiestético
arco o un desgarramiento en la rama.

Al modelar una rama
se debe hacer con
cuidado y se trabaja
desde arriba, es decir
con vista cenital;
primero el movimien-

to de la rama principal, luego el ordenamiento de  las
ramas secundarias y crear en ellas sinuosidades que
luzcan naturales.

Cuando vemos la rama
desde el frente del árbol,
se debe apreciar un
movimiento agradable a la
vista y evitar líneas muy
rectas. MM

Consejos prácticos en el alambrado:

Todos conocemos las lecciones básicas sobre el
alambrado, tales como el número o calibre, cuándo
y cómo retirarlo del árbol, con cuál herramienta
cortar el alambre, sin embargo a todo bonsaista

alguna vez se le ha marcado uno o dos árboles,
quedando en la corteza la marca que nos recuerda
nuestro descuido; es por ello  que les doy las siguien-
tes recomendaciones:

 En el trópico las especies crecen muy rápido,
algunas a veces al pasar unos 10 días hay que retirar
los alambres y otras son muy rebeldes para adoptar la
forma del modelado. En estos casos es muy útil colocar
rafia, que es una fibra vegetal que permite la aireación
de la rama y el crecimiento de nuevos brotes y protege
la corteza, permitiendo que el alambre permanezca en
el árbol hasta unos 3 a 6 meses.

 Si el árbol alambrado quedará sin su vigilancia
por un período de dos meses o más, es preferible que
le retire el alambrado.

 El conocimiento de las especies le ayudará a
establecer un programa de vigilancia; aquellas de
rápido crecimiento requieren una revisión semanal y
las de crecimiento medio o lento podrán ser revisadas
una vez al mes.

 En caso de que el alambre haya marcado la
corteza del árbol, hay que retirar de inmediato el
alambrado y por las siguientes 3 a 6 semanas, tratar
la zona fectada de la siguiente manera: una vez a la
semana se cepilla la corteza dañada con un cepillo
de dientes, mojado en agua con fertilizante foliar,
se humedece y cepillamos varias veces porque con
ello se estimula el desarrollo de la corteza para que
tape las marcas del alambrado.

(*) MRH Estudio de Bonsái,
Valencia, Venezuela

mrauberh@gmail.com
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Por: Olga de Quevedo y Virginia Vivas (*)

Así viaja
un bonsaista...

Después de leer
los artículos: El
Bonsái: Arte o
Adicción, escrito
por Laura Lorena
Gutiérrez, de E-

cuador y ¿Cómo sabes si eres Bonsaista?, de Leandro
Pichardo de República Dominicana, publicados en
FELAB Informa, en las ediciones de Jul/Sep 2008 y
Ene/Mar 2009, respectivamente, con los que nos
identificamos totalmente, no podemos dejar pasar otro
aspecto que caracteriza a los que padecemos o
disfrutamos la bonsaimanía... nos referimos a la manera
en que viajamos los que hacemos bonsái.    MMM

A la hora de em-
prender la mar-
cha, ya sea por ai-
re, tierra o mar,
siempre pretende-
mos hacerle creer
a quienes nos a-
compañan que
esta vez sí com-
par t i remos e l
tiempo y el es-
pacio para nues-
tras compras, en
realidad la inten-
ción es clara, pero
el problema estri-

ba en que en la ruta del viaje,  siempre encontramos
a nuestro paso algo que nos puede servir en el bonsái
y no podemos dejar pasar esa maravillosa oportunidad.
Es así como una y otra vez, compramos o recolectamos
tal o cual cosa, que sin darnos cuenta, van haciendo
mucho bulto.

Si el viaje es a un congreso de bonsái, ya nadie nos
cree nuestro firme propósito de enmienda, tan sólo nos
dan algunas recomendaciones, que por supuesto
atesoramos y juramos poner en práctica, hasta que la
tentación nos acecha...

En nuestra aventura más reciente, tres bonsaistas
compartíamos el programa turístico, la misma
habitación  y hasta la lista de las compras tenía items
en común, así que se imaginarán qué poco nos duró
la sensatez y por eso dimos rienda suelta a la
bonsaimanía.

Ya en nuestro destino y con gran impaciencia mientras
llegaba el día del evento, nos fuimos a visitar los
viveros de la zona, no a comprar, sólo a disfrutar y ver
qué especies había, pero... lo de siempre, había todo
tipo de insumos para el bonsaista, tales como sistémicos,
fertilizantes, herramientas, recipientes etc. etc.  Y nos
preguntábamos: ¿dónde será más barato comprar en
el Vivero o en la Convención? Usamos nuestros rasgos
de madurez y decidimos conscientemente, que
debíamos tener un poco de prudencia, comenzaríamos
 por  memorizar precios y abstenernos en ese momento
de las compras, porque si nos dejamos llevar por
nuestro inconsciente, en ese momento se nos agotaría
el presupuesto. Fue prueba superada y  salimos airosas
de esa tentación...

Con anticipación a la hora de la inauguración bajamos
varias veces a merodear por el área del Congreso,
ávidas de verlo todo, los bonsáis  que iban en dirección
de la exposición, otras maravillas que dirigían a las
mesas de las rifas y otros al bazar, en fin, nos
preguntábamos ¿por cuánto tiempo más nos podremos
contener?
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¡Llegó la hora!  Conocimos a todos los del Comité
Organizador y percibimos  que ellos estaban felices
porque al fin pudieron inaugurar el evento, y contentos
al ver el interés que demostramos los asistentes a cada
una de las actividades que se iban a efectuar.  También
tuvimos la oportunidad de conocer a los Maestros,
esos personajes de quienes leímos artículos, oímos
comentarios, observamos trabajos y nos dábamos

cuenta que son unas
personas realmente
encantadoras, dispuestas
a intercambiar opiniones
y contar anécdotas de sus
viajes y sus experiencias
en el mundo del Bonsái.

Sabíamos de memoria cada una de las actividades que
se iban a efectuar en el Congreso y en cada una de
ellas tomaríamos sillas de primera fila. Entre tantas
actividades, sor-
prendentemente
encontramos tiem-
po para visitar el
bazar, ¡oh el Ba-
zar!, territorio ma-
ravilloso donde
habían  muchísi-
mas macetas, he-
rramientas, alambres, suiseki, árboles y muchas cosas
más, todo lucía tan tentador… especialmente para
nosotras, ya que en nuestro país es difícil encontrar
suministros para bonsái.

Es ahí donde comenzamos una tarea titánica, la de escoger
cuidadosamente entre tantas macetas en variados tamaños
y colores, cuáles serían las más adecuadas para nuestros

árboles o para fu-
turos proyectos,
pero la emoción
nos hizo olvidar
por completo dos
pequeños deta-
llitos denomina-
dos PESO y
VOLUMEN y el
modo de embalaje
para el transporte
aéreo, que era
nuestro caso…

También que-
ríamos comprar
árboles, pero ahí
se complicaba el
asunto por los permisos fitosanitarios,  los trámites de
aduana, el temor de extravío de maleta, el des-
conocimiento de la resistencia del material vegetal y
el tiempo de viaje, entre otros aspectos, así que
prevaleció la sensatez una vez más, pero no por mucho
tiempo… después de la primera demostración
recogimos unas
ramitas que el
maestro podó, y
como ya teníamos
unas estacas para
llevar, podríamos
adquirir algunos
pequeños y rela-
tivamente econó-
micos árboles de especies que no encontramos en nuestro
país, total, con un buen embalaje y un poco de paciencia,
éstos podrán transformarse en hermosos arbolitos como
esos que nos han dejado con una fiebre de bonsái a 40°C.

Ay, ¿y las herramientas? Claro que hay que comprar
cóncavas, tijeras varias, pinzas de jin, cepillos.  Y no
se olviden de los fertilizantes, líquidos, granulados,
vitamina B1 para el trasplante, sellador en todas las
presentaciones y también el Polisulfuro para la madera
muerta.
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¿Y qué me dicen
d e l  a l a m b r e ?
Pueden conseguir
del grosor que
qu i e r an .  Es t a
compra es obli-
gada, porque en
nuestro país sólo
conseguimos a-
lambre de cobre y cuando nos encontramos con una venta
de alambre de aluminio anodizado, realmente alucinamos
ante tanta dicha, y el peso y el volumen continúan
creciendo a velocidad realmente escandalosa, pero ya
habrá tiempo de preocuparse de ello... lo importante ahora
era suplir nuestras necesidades bonsaistas. mmm

En medio de tanta
e m o c i ó n  n o s
preguntábamos:
¿Cuánto dinero nos
queda, hemos he-
cho buenas com-
pras, nos falta algo
de vital impor-
tancia? Y las res-
puestas venían exactamente como las queríamos oír,
sí... hemos aprovechado muy bien el dinero, todavía
hay espacio en las maletas  y tenemos que regresar al
bazar  ya que hay varias cosas que son una verdadera
oportunidad....

Luego vinieron las rifas, en donde con algo de suerte
nos ganamos libros, revistas, bolsos… ¿cuántos kilos
más? No contentas con esto, nos las arreglamos para

ir a una tienda con
departamento de
jardinería, donde
hicimos un hallazgo,
-mangueras espe-
ciales en espiral- que
ahorran espacio en
las terrazas y por eso
no la podíamos
dejar, pensamos que

no pesan mucho pero ocuparían  su volumen en la
maleta… ya veríamos.

Llegó la hora de hacer un profundo análisis del peso
y espacio disponible (claro, ya no se podía caminar
por la habitación sin tropezarse con alguna maleta o
bulto). Sabíamos a groso modo que no nos salvaríamos
de pagar exceso de equipaje, pero teníamos que
asegurarnos con la línea aérea cuál es el límite de peso
y número de
maletas permi-
tido por pasa-
jero.  Una vez
obtenida esta
valiosa infor-
mación, nos
dimos cuenta
que nos había-
mos excedido
un poco y que
era prioritario salir a comprar una nueva maleta, pero
eso sí, grande, para poder colocar las cosas voluminosas
y repartir nuestras compras, que al juntarlas todas
vimos que eran bastante.

Llegado el momento dijimos: ¡manos a la obra!  Ahora
llegaba el difícil momento del embalaje, pero teníamos
la suerte en este viaje de estar con nuestra Sensei
Milagros Rauber, una de las Maestras de este Congreso,
quien es experta en estos avatares y muy gentilmente
nos asesoró e indicó exactamente cómo embalar las
macetas, envolviéndolas cuidadosamente en varias capas
de ropa, encajándolas de acuerdo al tamaño unas en las
otras y colocándolas dentro de las maletas, para que
viajen bien protegidas. Los rollos de alambre se empacan
mejor si se les da una forma ovalada en vez de la circular,
ya que se ajustan mejor dentro de la maleta.  mmmmm

También nos dio una clase magistral sobre el embalaje
de plantas para el transporte, sacándolas de las macetas,
envolviendo
cada una de
ellas cuidado-
samente en
papel perió-
dico mojado,
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luego en una capa de papel periódico seco y finalmente
envolviéndolas en plástico y sellando con cinta adhesiva.

Esto las preserva por varios días,
y al llegar a casa estarán frescas y
dispuestas para sembrarlas y darles
un buen riego con  vitamina B1.

Pero la historia no termina en este punto… una vez que
logramos meter hasta la compra más pequeña, nos
quedaba por solucionar la capacidad de los vehículos de
transporte al aeropuerto y del aeropuerto al destino final.

Cuando contra-
tamos los servi-
cios para el re-
greso se nos
olvidó un pe-
queño detalle, a
las tres nos gus-
ta el bonsái y
como es cos-
tumbre, siempre

agregamos al equipaje “unos bultitos” de más.mmmmm

Amigos, después de varios días y tener todo
desempacado, podemos concluir que la “Bonsaimanía”
es un maravilloso estado de ánimo que debemos
disfrutar al máximo.

(*) Miembros de la Sociedad Conservacionista
y de Bonsái, Valencia, Venezuela.

ovazquez@cantv.net
vvivas1@hotmail.com
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Consejo Directivo

Presidente                    Alejandro Bedini G.
                                     alejandro.bedini@usm.cl
1er. Vicepresidente      Roberto Martínez
                                     rjmbonsai@gmail.com
2do. Vicepresidente     Manuel Ángel Rojas
                                     mrojas@acobonsai.com
Tesorera                       Beatriz Betancourt G.
                                     tiza123@gmail.com
Secretario                     Cristian Cangaro
                                     cristiancangaro@yahoo.com.ar
Asesora                        Milagros Rauber
                                     mrauber@cantv.net
Asesora                         Solita T. Rosade
                                     solita@rosadebonsai.com
Asesor                         José Miu
                                     josemiu@hotmail.com 

Argentina: Alejandro Sartori  / ccabonsai@hotmail.com

Barbados: Jennifer Alleyne / jalleyne@caribsurf.com

Brasil: Mario Alberto García Leal / mario@atelierdobonsai.com.br

Chile: Alejandro Bedini  / abg@bedinialejandro.com

Colombia: Solita T. Rosade / solita@rosadebonsai.com

Costa Rica: Minor Villalobos Delgado / minor@acobonsai.com

Ecuador: Laura Gutiérrez de Félix /                       nnnnnnnnn
lauralorena2005@hotmail.com

Guadalupe: David Berry / wddestinee@gmail.com

Guayana Francesa: Marcel Ho Fong Choy /
                                                                   ho.marcel@wanadoo.fr
Martinica:  Xénio Baron / baron.xenio@gmail.com

México: Martha Valdés  / bazardebonsai@yahoo.com.mx

Panamá: Dolores Kincaid / adames731@yahoo.com
Perú: José Miu / josemiu@hotmail.com

Puerto Rico: Roberto Martínez / rjmbonsai@gmail.com

República Dominicana: Rene Campora Garrido /
                                                  rcampora@bhd.com.do

Santa Cruz: Rudy.O’Reilly / obrien-wr@yahoo.com
Santa Lucia: Mary Charles / maryjean60@hotmail.com

Venezuela: Luis Requena / lugraph@hotmail.com

Delegados de Felab 2007  - 2010

Dirección de la Página: www.felab.com
Web master: Alejandro Bedini / presidencia@felab.com

Puede ser miembro de Felab  todo club, federación o persona
natural que practique el arte del bonsái y que resida en la región
Latinoamericana y Caribeña.

a) El  interesado debe enviar al Presidente de Felab su solicitud
por escrito, indicando nombre, dirección y correo electrónico.
b) El Presidente solicitará a los miembros del Consejo Directivo
de  Felab la aprobación de la afiliación.
c) Como obligación, todos los miembros aceptados deben cumplir
los estatutos de Felab, participar activamente en las actividades de
la Federación y pagar su cuota.
d) Cada país está representado en el Consejo Directivo de Felab,
por un miembro designado entre los diferentes clubes de dicho
país.

 Los miembros recibirán noticias e informaciones sobre la
Federación, a través de la revista web: “FELAB Informa” y  la
página Web: www.felab.com.

 Podrán participar en el concurso “Nuevo Talento
Latinoamericano”, que se realiza cada dos años en los Encuentros
de Felab.

 Disfrutarán los precios especiales de afiliado en la inscripción
de los Encuentros Felab.

 Los clubes miembros pueden recibir el apoyo de los instructores
de la Federación.

  Por afiliación, todo miembro cancelará .........................................
  La cuota anual para miembro individual.......................................
  La cuota anual para los clubes es de..............................................
  La cuota anual  para las federaciones es de....................................

1) Ingrese a www.felab.com
2) Busque en la parte superior de la página la sección "shop".
3) Haga clic en el icono "PayPal" (arriba a la izquierda).
4) Siga las instrucciones para completar los espacios señalados y
así efectuar el pago correspondiente.
5) Para mayor información contacte a Alejandro Bedini:
presidencia@felab.com

FELAB en la Web

Federación Latinoamericana
y  Caribeña de Bonsái

Alejandro Bedini G.
presidencia@felab.com
Roberto Martínez
rjmbonsai@gmail.com
Manuel Ángel Rojas
mrojas@acobonsai.com
Beatriz Betancourt G.
tiza123@gmail.com
Cristian Cangaro
cristiancangaro@yahoo.com.ar
Milagros Rauber
mrauber@cantv.net
Solita T. Rosade
solita@rosadebonsai.com
José Miu
josemiu@hotmail.com 

Presidente

1er. Vicepresidente

2do. Vicepresidente
                             
Tesorera                       

Secretario

Asesora

Asesora

Asesor

US$  50,oo
US$  30,oo
US$  50,oo
US$  150,oo

Cómo hacerlo

Quiénes pueden afiliarse

Para cancelar

Sobre las cuotas

Beneficios



1) Go to www.felab.com
2) Click on section "shop" (upper line right hand side)
3) Click on "PayPal" (upper line left hand side)
4) Follow the instructions to fill out the empty fields
and make your payment
5) Fore more information contact Alejandro Bedini by
 e,mail: presidencia@felab.com

Adresse du site: www.felab.com
Web master:Alejandro Bedini
E-mail: presidencia@felab.com

Peut devenir membre de la FELAB, tout club, fédération
de clubs, ou toute personne physique qui pratique l’art du
bonsaï et qui réside dans un des pays de la région latino-
américaine ou caribéenne.

a) L’intéressé doit envoyer au Président de la FELAB sa
demande d’adhésion manuscrite, ainsi que ses adresses
postale et électronique.
b) Le président sollicite le Conseil de Direction pour
approbation de la demande d’affiliation.
c) Tout membre affilié se doit de respecter les statuts de la
FELAB, de participer activement aux activités et d’être en
règle de sa cotisation.
d) Chaque pays membre est représenté au Conseil de
Direction par un Délégué désigné par les clubs de son pays.

 Les membres reçoivent des informations et des
renseignements sur la fédération par le biais du magazine
électronique FELAB Inform@, ainsi que sur le site de la
FELAB.

 Ils peuvent participer au concours «Nouveaux Talents
FELAB» qui a lieu tous les deux ans, lors des Congrès
FELAB.

 Les clubs des pays membres peuvent recevoir l’appui
des instructeurs de la Fédération.

 Doit d’entrée................................................................................
Cotisations annuelle

 Membres individuels...............................................................
  Clubs.....................................................................................................
   Fédérations............................................................................

1) Aller à www.felab.com
2) Cliquer sur la rubrique «shop» (partie supérieure droite)
3) Cliquer sur «Paypal» (partie supérieure gauche)
4) Suivre les instructions en complétant les espaces vides
et effectuer votre paiement
5) Pour plus d’informations, contacter Alejandro Bedini
par e-mail: presidencia@felab.com

FELAB in the Web
Web page: www.felab.com
Web master: Alejandro Bedini
E-mail: presidencia@felab.com

All club, federations or any person that practices the art of
bonsai and  resides in the Latin American and Caribbean
region, can be members of Felab.

a) Send your request to the President of Felab, indicating
name, address and electronic mail.
b) The President will request the approval of the affiliation
 from the Board of Directors of Felab.
c) All accepted members must follow the rules of Felab,
participate in the activities of the Federation and pay its
fee.
d) Each country is represented in the Board of Directors of
Felab, by a designated member among the different clubs
from that country.

 The members will receive the news and information of
the Federation, through the Web magazine: "FELAB
Informa" and the  Web page: www.felab.com.

 Members will be able to participate in the contest "New
Latin American Talent", that takes place every two years
in the Felab Encounters.

 Our members will receive special registration prices to
all Felab’s Encounters.

 Affiliated clubs can receive the support of the Felab
instructors.

 Registration fee to be paid by all members ...................
 Annual fee for individuals .....................................
 Annual fee for clubs ..............................................
 Annual fee for federations ..................................

Benefits

Fees

Payment

Qui peut s’affilier?

Comment s’affilier?

Avantages

Cotisations

Pour payer

How to do it

Who can be affiliated

Federación Latinoamericana
y  Caribeña de Bonsái

FELAB sur le Web

US $      50,00

US $       30,00
US $      50,00
US $  150,00

USS    50,00
USS    30,00
USS    50,00
USS  150,00
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